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Old, como estd!.. Hello, How are you?
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PROVINCETOWN PORTUGUESE FESTIVAL
and its Chairman MARK R. Siva

from

A
TD’:?‘. THE FRIENDS OF QUEEN CATHERINE

THe FrienDs OF QUEEN CATHERINE, a New York based non-profit
organization dedicated to promote the fact that Queens County is
named for Catherine of Braganza (1638-1705), the Princess of
Portugal who had married Charles II of England in 1662.

You may help fund the construction of a monument honoring Queen Catherine to
be locazed within the Queens West Development project in Long Island City, New
York. Created by artist Audrey Flack, the bronze statue will be 35 feet tall and is
being now enlarged to its final size at Tallix foundry. For a free brochure and
membership application please contact:

Manuel Andrade e Sousa, President & CEO

Friends of Queen Catherine, 2 Wall Street, New York, NY 10005
Tel. (212) 724-7441 or (508) 487-2578, E-mail: CATCHARLES@aol.com

Por Favor... Please

The Blessing of the Fleet

is dedicated to all those who have set out in their

boats in the quest of a catch. Hardy and intrepid, they

have endured the rigors that are part and parcel
of a seafarers life.

Yet | cannot tarry longer.
The sea that calls all things unto her calls me,
and I must embark.

For to stay, though the hours burn in the night,
is to freeze and crystallize and be bound in a mold.
Fain would I take with me all that is here.
But how shall 17
A wvoice cannot carry the tongue and the lips
that gave it wings.

Alone must it seek the ether.

And alone and without his nest
shall the eagle fly across the sun.

—KAHIL GIBRAN

Que dia bonito!...What a beautiful day!



s of Provincetown
S RTE 6A & SNAILRD

ADJACENT CAPE COD NATIONAL SEASHORE
MANY ROOMS OVERLOOKING PROVINCETOWN HARBOR
JIN'SEASON SHUTTLE TO TOWN AND BEACHES
mmmonm ROOMS WITH CABLE TV & REFRIGERATORS
THE WHALER LOUNGE WITH FREE CURRENT FILMS NIGHTIN
ngaum RESTAURANT SERVING NATIVE SEAFOOD & PR e

POOISIDEMD\H.BAR&CHARCOAL SRIL

at af‘fordable rates
508 487 1134 ...

S08 487 1711 » ERVATIONS 1 800 422 4224
W W, CLOd net/capeinn/

Estou a morrer de fome! Vamos comer!...I'm starving! Let’s eat!

This years Festival is a special tribute to the children of Provincetoun.
To all the children a special welcome and a special Welcome Home to the
Portuguese kids of Hatches Harbor (above) - enjoy one and all.

June 1998

elcome one and all to the 51st Annual Blessing of the Fleet
and our 2nd Annual Provincetown Portuguese Festival. This
town-wide celebration is jammed packed with many of last year’s
favorite events and more. One of the most enjoyable parts of last year’s
events was seeing so many faces that we haven’t seen for so long. To
encourage the homecoming atmosphere, we have planned a Homecoming
Event at the Provincetown Inn and invited Frank Gaspa, a hometown
poet, to do a reading for us. So, if you live here, have lived here, want to
live here or just want to be a part of the fun, join us at the Inn.
The entire Festival is for all who live here and visitors alike. Please
concur again, help us remember and celebrate our Portuguese roots.
Again, we ask all to enjoy the festivities, learn something about our
Portuguese heritage, have fun and please remember to respect the Town
and its people so that all may have a great time.

Warmest regards,

Ik B L

Mark Silva, Chairman
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&= | OF PROVINCETOWN

* ORIGINATORS OF WHALE WATCHING ON EAST COAST

« SHORTEST TRIPS — FIT MORE ACTIVITIES INTO YOUR DAY

« UNCROWDED EXCURSIONS ALLOW FOR CLOSE VIEWING

« BREAKFAST, LUNCH, AND COCKTAILS SERVED ON BOARD

= CABIN IS CENTRALLY-HEATED FOR PASSENGER COMFORT

« SCIENTIST FROM CENTER FOR COASTAL STUDIES ON EACH
CRUISE AS NATURALIST

TOLL-FREE RESERVATIONS

1 '800'826'9300 (U.S. & Canada)

Locally (508) 349-1900 » Operating April thru October

http://www.whalewatch.com

BY SAILING WITH US YOU'LL HELP
SAVE THE WHALES! j

o

Pode aconselar-me um bom restaurante’...Can you recommend a good restaurant!
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The Old Country,

By Frank X. Gaspar

My mother would never sweep at night,
would never let us sweep. The broom
rustling, she said, would bring the dead up.
There was a dance to make you shiver

on the kitchen's rotten linoleum.

I saw her cry out once in rage and grief,

pour lighter fluid from the can,

a stream like piss, emptying

her life on the floor. I'll burn

this God-damned house down. We never came
from the old country to live like this.

We meant not ourselves but the os velhos,
that lean boat from Pico.

My stepfather could not calm her

and found his own rage, knowing somehow
that he had been beaten. He kicked her shins
and refused to weep as we did.

This was a house making its own ghosts.
You learn someday to lie

with your head pressed down,

to roll their old names in your hands,
the cool floor’s grit on your cheek,

to call up their old country we only knew
in stories. The voices of the dead

are never what you expect, distant thunder
in the low hills, the dog's howl

at the far end of town, silence.

And this old country is any place

we have to leave. The voices

calling us back are dust.

| have traveled to the far edge

of a country now, fearing the dead.

They still want to speak with my mouth.

Um que nad seja muito caro?...One that is not too expensive!



The Legend of
the Rooster

By Mary-Jo Avellar

he lowly rooster, gaily painted and adopted by the Portuguese

Tourist Office as their motif, is rooted in antiquity and legend. For

Christians, and Portugal is one of the most Christian countries in
Western Europe, the rooster has always been an important symbol,
particularly during the Easter season when in the gospel according to St.
Luke, Jesus says to St. Peter, “Before the cock crow, thou shalt deny me
thrice.”

Because references to Peter’s betrayal, symbolized by the crowing of the
rooster, is also found separately in the testimony of Mark, Matthew and
John, Christians have used the reference to bolster and give added
authenticity to Christ’s presence on earth as God’s son. Although some
stories attribute these words to Judas’s wife, other incidents regarding the
rooster as a Christian symbol have been noted in European, Scottish and
English balladry as well as that of Western Ireland.

In Irish legend, the rooster figures significantly in the tale of the soldiers,
who were preparing a boiled rooster for their morning meal while guarding
the tomb of Christ. Some of them were troubled, for it was said Christ
would rise from the dead. One of the soldiers was skeptical and declared
Christ would not rise from the dead any more than the rooster in the pot.
At that moment, the rooster jumped out of the pot and crowed and Christ
also rose and came out to speak to them.

Specific references to the origin of the legend of the rooster in Portugal,
however, are centered on the town of Barcelos, in the Minho region of
northwestern Portugal.

Barcelos, situated ten miles inland from the Atlantic Ocean on the
Cevado River, was the capitol of the first county in Portugal and the seat of

Aonde sad as casas-de-banho?...Where are the bathrooms!?

the first duchy of Braganza. An
important agricultural center,
Barcelos is also famous for its
handiworks and pottery. It is there
the infamous rooster is
manufactured and where the legend
wnl\' root.

With its crest and spurs painted
brilliant red, the rooster’s body is
flamboyantly painted on a
background of black or white. It is
rumored people in the region still
worship the cult of the rooster so
the legend has been passed down
for generations.

In Portuguese folklore, a pilgrim
on his way to Santiago do
Compostela was accused of theft
and arrested. In spite of his
honesty, he was unable to offer a
satisfactory defense and was
sentenced to hang. He appealed to
the Blessed Virgin Mary and to St.
James, his patron, to protect him.
He then asked his jailers if he
might see the judge, who received
him in the judicial dining room.
The judge was eating roasted
rooster.

The prisoner declared his
innocence once more before the
judge and asked for mercy. When it
was denied, the innocent man
declared, as proof of his innocence,
the rooster would rise up and crow,
which to everyone's astonishment
indeed did happen. Needless to say,
the pilgrim was spared. The story
became part of Portuguese folklore
and represents justice triumphing
on behalf of those who fight for it.
]

Muito obrigado!. ..

-g .

Wisie
Stop

Si
and
Banners
YOUR BUSINESS
v
Interior and Exterior Signage
Vehicle & Boat Lettering
Store Fronts & Windows
Engraved Signs & Plaques

v

508/487-5605 800/ 564-SIGN
FAX 508 / 487-2307

YARDARM

LIQUORS

THe OuTER CAPE’S LIQUOR STORE

OPEN MON-THUR 9aM-10PM
Fri & Sar 9amM-11pM

CONWELL STREET * PROVINCETOWN

508 487 0700

Thank you very much!
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route 6a * beachpoint
| north truro Leaving Pico
By Frank X. Gaspar

We heard Pico from the kitchen
where the living sat rolling
cigarettes in their thick fingers,
their bottles of Narragansett
in front of them on the table
where they sat and said verde,
green, like the backs
of certain fish or the throats
of the small birds that suck
at blossoms along the white-washed
fences in late spring:
= green and clay roads, they said,
i and the rolling walls
Welcome Home to"Provincetown bashed whitelmib ling
and how many trunks
in the hold of a ship,
what dishes, what cloth, how many
1 rosaries and candles to the Virgin,
LOBSTER POT K m & m alnd rthf pmyflgrs for t:e o{:i deadh -
' they left to sleep under the wet hills
PROVINCETO‘VN ' (the green hills, and at night
light from the oil lamps
and sometimes a guitar keening

Wﬂ Wl Our 1? 2 20 the and windmills that huddled white

over the small fields of the dead)

Second Amt pmgum 7&&%{ ‘ | and all the time they were

; preparing themselves behind
Join us for a sampling of fine Portuguese Cuisine their violet lips and heavy eyes

including Portuguese Soup, Cataplana and Portuguese Fish f to sleep in this different earth

: consoled only by how the moon

. and tide must set themselves
SERVING Luncl, DINNER, COCKTAILS AND MORE... I pulling off to other darkness

More than a restaurant - a destination

~ |

with as little notion of returning.
Harborside at 321 Commercial Street » (508) 487-0842 &

www. provincetown.com/lobsterpot |

E muito amavel..., You're very kind. Vamos para a praia....Let’s go to the beach.
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RESIDENTIAL = COMMERCIAL

GOLD LEAF = HAND CARVED SIGNS
TRUCKS = BOATS » MAGNETICS

“GREAT SIGNS NEED NOT
BE EXPENSIVE”™

FRED JONES
ON RT 6 IN EASTHAM, MA
800 893-0240 = 508 255-2246
FAX (508) 240-3114

Sal’s Place

Provincetown’s Italian Restaurant By The Sea

Our 36th Season

place to eal, not "\
only in the West
End but in all of

Provincetown £
i} is Sal's Place, which ;
offers great food
and a water

An Insder’s Guade 10 Cape Cod and the Islands
99 Commercial Street - 487-1279
In the West End - Open Nighly

Since 1937

Serving
Provincetown *® Truro ® North Truro

487-0219

Aonde posso alugar um carro

- \x'hcn.‘ can i rent a L'.Ilﬂ’

Portuguese Tiles

By Mary-Jo Avellar

owhere in Europe are decorative tiles applied with such a joyous

lack of restraint to the interior and exterior of buildings as they are

in Portugal. Amused tourists and visitors may notice as many as
four different colors or designs of tiles on a building so that each side of a
building is totally different from the other three. In any other culture, this
might lead to some confusion in describing landmarks or giving directions,
but in Portugal, it works. No one seems to mind living in multi-colored
houses and no one gets confused.

Because of their relatively small size, tiles also make a perfect souvenir,
but their importance in Portugal, however, far exceeds their souvenir value
to modern tourists. Tiles are a national passion and the preferred form of
decoration everywhere in the country. Portuguese tiles are also recognized
throughout the world as a major art form, which reached its heyday in the
16th, 17th and 18th centuries.

These tiles, or azuleijos as they are properly known, came to the Iberian

Aonde posso alugar uma biciclete?...Where can | rent a bicycle?



| PROVINCETOWN POUICE
| ASSOCIATION

Proud to support the
Portuguese Festival

The Masthead

Offers Distinctive Accommodations
in an Authentic Cape Cod Setting

+ Motel Rooms

» 450 feet of private deck

Sun deck on the water

Spacious lawns

Beautifully landscaped ground

Walking distance of town center

Heated - thermostats

New luxury Kitchens & baths

Free valet & self off-street parking

Free moorings & launch service

for visiting yachtsmen

« all directly on the water overlooking
picturesque Provincetown Harbor
Same Owner/Management Since 1959

COTTAGES * APARTMENTS
EFFICIENCIES * ROOMS
Children 12 and under FREE

Tel: (508) 487-0523 or 1-800-395-5095
http/Awww.capecod.com/masthead

PO. Box 577 » 31-41 Commercial Street

Provincetown * MA 02657-0577
OPEN YEAR ROUND » AAA RECOMMENDED (8B

.

Tbe Agents Solution

r

Small Workers
Compensation
Specialists

AVAILABLE THROUGH YOUR
INDEPENDENT INSURANCE AGENT

Aonde posso apanhar um tixil... Where can 1 get a cab!?

peninsula from the Moors and the Islamic culture which flourished in both
Spain and Portugal until the Inquisition. The word itself, azuleijo, is
derived, not from the tiles predominantly blue color (azul) but from the
Arabic word az-zulayj meaning little stone. The first known use of the
medium in Portugal is in the palace of Dom Manuel at Sintra (1495).

The Portuguese liked tiles so much, even after the expulsion of the
Moors from their borders, they continued to import tiles into the country
and employed Flemish artists for their design. By the 16th century, factories
making tiles were well established in Lisbon. The Flemish Mannerist
technique of this period is exemplified by yellow and green tiles with
medallions set in a framework of drapery swags, urns, ewers and shields
made popular by engravings.

By the 17th century, however, the industry was self-sufficient and two
divergent styles emerged. The first favored the complex, non-figurative,
geometric designs of Islam. This tilework is called azuleijos de rapete, or
carpet tile, because of its resemblance to Oriental rugs. The tiles used are
predominantly blue and white or blue and yellow on a background of
white. An excellent example of this work can be seen in the Church of
Jesus at Sztubal, outside of Lishon.

The second style, called naturalist, used other colors. Green, violet, rose
and brown were added to the basic blue, white and yellow. Ornate and
complicated, foliage, sculptural masks and Baroquely conceived putti
abounded. Many of the tiles imitated textiles. Inspired by Portuguese
explorations in India, some of these tiles, called “birds and branches” and
representing the Garden of Eden were used as altar frontals.

Tiles also took a narrative turn during this period and depicted great
battles, satire or historic themes. This type of tilework was inspired by the
Dutch and was exclusively blue and white in color. This same restrictive
color scheme of the late 17th century was borrowed from Chinese
porcelain and is also found in both Dutch and Portuguese faience of the
same period.

The Dutch continued through the 18th century to continue exerting
considerable influence in Portuguese tile. Dutch techniques helped increase
tile production in Portugal as well as its artistic quality. The so-called “poor
man’s tile” was also developed during this period with each tile containing
a complete composition of common subject matter such as birds, fruits,
animals, boats and profiles. These tiles also cost about a sixth of the price
of traditional tiles and were available to the average person.

The second innovation attributed to the Dutch in the 18th century was
the large tapestry like religious scenes designed to cover whole walls of a
church. These tiles, the real successor to the azuleijos de tapete, were also

Tem o nimero de telefone dos téxis?...Do you have the phone numbers for cabs?



The Best Places
To Resort To.

Beachfront Hilltop
Private beach, lush landscaping, Getaway with panoramic
pool and view of our historic town. water views, Heated pool,
Large, immaculate rooms with that luxurious rooms. Secluded yet
traditional Cape Cod feeling. convenient (o town.

Best Western
Tides Beachfront Chateau Motor Inn
837 Commercial Street 105 Bradford Street West

P.O. Box 617 P.O. Box 558

Provincetown, MA 02657 Provincetown, MA 02657

(508) 487-1045 (508) 487-1286

LA A 4 N W W

Best Western

f%m

For toll-free reservations, call (800)528-1234.
http://www.bwprovincetown.com

Para fazer uma chamada local precisa de 25 centimos....To make a local call you'll need 25 cents.

designed by famous painters. This
religious tile work was also very
rich, with decorative borders
dominated by grimacing masks and
cascading foliage surrounding
cherubs, trompe 'oeil effects and
other fanciful motifs. Marbeling
was an additional innovation of
this period.

From the 19th century through
the present day, the popularity of
tiles has remained unabated.
Because of their influence, a
museum, Museu do Azuleijo, was
opened in Lisbon in the former
convent Madre de Deus. It is
exclusively devoted to the history,

exhibition and development of tiles

as an art form unique to Portuguese
culture and history. m

PROVIWIA

Fine ‘Jn.

)
=N\
DS

Finest Gifts from Portugal

140 Commercial Street
Provincetown, MA 02657
508 487-5603

Anchor

ZInn

“Provincetown's Finest Inn
on the Beach”

P.O, Box 621 » 175 Commercial Street
Provincetown, MA 02657
(508) 487-0432 « Fax (508) 487-6280
1-800-858-2657

¢-mail: ankrinn@capecod.net
hitp://www.provincetown.com/anchorinn
Private Beach « Color TV » Free Parking
Major Credit Cards honored
Brochure & Rates upon request

From Olde New England
ALL NATURAL
No Preservatives

1 800 287 CLAM
508 487 0045

150 Braororp Streer
ProvinceTown, MA 02657

Aonde posso apanhar os barcos de ir ver as baleias?... Where are the whale warching boats?




Frank A. Days & Sons, Inc. The Harbor in Winter

By Frank X. G 1spar

“Modern Gas Service The white harbor,
A"ywhm” \ a mother's story or dream

given to us as a token of loss
nothing could ever be that way again,

Propane Tanks Filled

nu[hi!\g ever quite so goc ltl. S0

= cold, so white. The picture
Bottled & Bulk Gas she gave us stood hard as a mirror
. ringed in a heavy arm of snow,
l)\\ CING l,() BSTER Domestic and Commercial and they came down, she said,

from the top of Franklin Hill

CAFE/TRATTORIA ‘
on double runners past the house

and wharf and out on that great ice,
463 COMMERCIAL STREET -0041 &z
FLAGSHIP WHARI 487 g skidding halfway to the weirs,
9 Shank Painter Road

PROVINCETOWN, MA 02657
508 487 0900 Provincetown

piled two and three on their brilliant sleds.

Like so much of what we wanted,

what we believed, it never was.

— ] ; et ol The slick, white hyperbole,
@ MAMA’S (L‘L-::If\[‘};:&s the purity of all that ice and snow,
(PR()\'I\(“E'[‘()“'\ I\\D For alf_quur dry clbrmiry] the sound of runners trembling hard

on the thick harbor, the tide’s pulse

! AN DCEANFRONT FAMILY HOTEL and laundry needs, brutally still under that bright table
‘ s ,__A’j . all came from a woman’s lips,
. a voice hollowed to its own beliefs.
Let Mama Do It

SO S TT. Nothing could ever be that way,
| For Traditional '],1!‘15&@;3/{}'0&{ " nothing. In my last year there

, ) the weather came down from Canada,
New Eng/und & Shirts Too | L) _Ll"L 1_|nu: O“T] rom Can l_t ] oy
) ) and the pipes froze on a night in February.
H().Y[)If(l!”_\' . I walked the harbor’s edge and watched
15 Shank Painter Road the icy stars go out. The snow

came next, scudding white in the wharf’s pale lamp,

Provincetown and the harbor, harbor once
| 487-494] ni: glazed crystal, of dashing sleds,
‘ of that woman's lilting story,
| Jan Parker  Sondra Toolin hissed under the winter sky,

. swallowing light and sound.

’ 3 2l .
Quanto custal...How much E barato!...It's inexpensive!
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24 Hour Servike

Complete Neating Mistaliatons

(SO8) AR HAN08
Shigavay Road
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ANCIERT FRER & ACGRETRD MANNS
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’\ Surf Club Restaurant /

OPEN DAILY FOR LUNCH & DINNER

Waterfront, outdoor dining at Provincetown Harbor
Panoramic view

«  Raw Bar specializing in oysters and clams
Full Bar includes micro brews, coffee drinks &
exotic frozen cocktails

« Banquet facilities available - great for wedding
receptions and parties

*  Major credit cards accepted

o Menu excels in: cambakes, lobsters, whole-
belly clamg, fish-n-chips, steamers & mussels

508-487-1367

315A Commercial Street « Lopes Square
at MacMillan Whart

Avinde sy comprar samdwicheat.  Whete con | by some sidichioy?
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= “Now that we’re
e here, where
== should we go?”

H ow about that restaurant that serves fresh

scafood, tender steaks and Portuguese specialtics -
= all made from scratch.

Remember the big drinks, nautical decor

\ and friendly service? And the free parking!

So, should we go for lunch or dinner?
We've got the time — let’s go for both and stay for
the entertainment — there’s no cover.
No wonder the Moors

Reservations: 487-0840  over 50 years.
or 1-800-843-0840
Bradford St. West, Provincetown

ﬁo O.Rg has been a favorite :
Provincetown tradition for

Mail Order Form

Name

Address

City, State, Zip

Phone ( )

Molly O’Neill Provincetown Portuguese
= Cookbook @ $14.95
with
recipes from - Number of books
Provincetown’s [ RO AesE1)]
finest cooks and Total cost
staurants ‘ Make checks payable to:
Blessing of the Fleet, Inc.
PO.Box 1133

Provincetown, MA 02657-1133
50848740500

Aqui perto.... Around here.

Portuguese National Costume
By Mary-Jo Avellar

that which is still worn in the Minho region of Northwestern Portugal.
Bright and colorful for women and black and white for men with
accents of color, these costumes have emerged over time little changed.

For women, a loose white blouse with a lace neckline and cuffs, seven
lace trimmed or crocheted petticoats and a colorful overskirt and vest,
apron and kerchief makes up the standard costume with shawls added for
chillier weather.

Traditionally, men wear a white, collarless shirt with a black jacket or
vest, black trousers and a black hat, except in the Alentejo where red and
green stocking caps are the norm.

Historically, costumes denoted and identified the geographical origins of
the wearer as well as his or her status in society. A great deal of
differentiation existed between Portuguese costumes with those from the
mountain regions of the country being less colorful than those from the
coastal regions and lowlands. For festas, Portuguese feasts, regional

In Portugal today, the national costume is mostly closely identified as

Aonde ¢ o supermercado!...Where is the supermarket?
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Relaxed Atmosphere
Provincetown Harbor Views
Outdoor Dining!!

Breakfast, Lunch & Dinner * Bar till | am
183 Commerdal Street
Provincetown * 487.0773

THE PROVINCETOWN

PORTUGUESE
FESTIVAL 98 COMMITTEE
WOULD LIKE TO GIVE

SPECIAL THANKS
TO THE
PATRICK FAMILY
&
MARINE SPECIALTIES
FOR THEIR
SUPPORT.

o L
a0
In Business for
)’Our health

Prescriptions a Specialty

Phone 487-0069

254 Commercial Street
Provincetown

)
sSHULTZ
soclates —
REAL ESTATE BROKERS

406 COMMERCIAL STREET
PROVINCETOWN, MA 02657

CCE are pleased to join in this
celebration of our town’s
Portuguese heritage.

This full service Real Estate Office
established in Provincetown
since 1970 has an experienced staff
available with a vast knowledge
of all aspects of what our
unique town has to offer.

(508) 487-9550 » Fax 487-6472

E caro!..It’s expensive!

costumes are still worn and reflect
these distinctions,

Lu's Chaves wrote, “The coarse
wool cloth, the stripes, xergas or
burelas, bureis, estamenhas, saragozas,
churras or dyed, give shades of
monotone magnificence to the
mountain costumes, which little by
little become heightened by a rich
polychrome. Women's clothing
becomes more colorful and
complicated the nearer one
approaches the lowlands and comes
closer to the sea. There the shading
is perfect, bright in color and
animated in range of tones.”

Chaves continued women'’s
costumes along the coast were also
more complicated, with more
articles of clothing being worn at
one time. He said women from the
region of Viana do Castelo in the
northwest had the richest costumes
of all. He said the same was true in
the Azores and Madeira where the
clothes are divided between
monochrome and polychrome,
between introversion and an
explosion of happiness.

Geographic divisions are also
indicated by the way women tied
their kerchiefs, with foreheads
being covered in the north and
central regions of the country
signifiying a woman’s reduced status
as decision makers. In the south
and along the coast, however,
foreheads were uncovered
indicating women take a more
active role in day to day life. In the
Minho, the only exception to

E muito bom!...
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429 Commercial S5t
4871500

WWW. MEws.Com

Wishing You
a Safe
Summer

COASTAL ACRES CAMPING COURT INC.
“Your Port o'Call”

Complete modern facilities, grocery store, ice,
propane gas, public telephones

West Vine Street Extension, Box 593, Provincetown, MA 02657
Phone 508 487 1700 » Open April 1 to November 1
Proximity to beaches and historical landmarks.

Let’s Go Getum” with Captain Manny
SPORTFISHING ON THE “SHADY LADY I
Bass ® Blues ® Tuna
Full or Half Days * Everything Furnished but the Angler

We are patient with the novice,
competent with the seasoned sportsman.
Come on aboard and let’s go!

MacMillian Wharf, Provincetown
Reservations: 141 Bradford Street Extension ® 508-487-0182

Queria um quarto com vista para o mar....1 would like a room with a warter view.

cov l'rl'll fl‘rl]l'ﬂll‘\ in fhl' T« l”}\, I}H‘
kerchief is tied on top of the head
after going around the neck. It is
considered a rare and unique
affirmation of the prevalence of
women over men.

In Madeira, both men and
women wear a skullcap with a stem
at the crown making the head
higher. It is thought the shape of
the cap represents the island, a
sunny and garden filled place,
pointing to the sun.

Shawls vary in shape and
decoration from region to region as
do aprons which can be worn on
the waist or used as cloaks. In the
northern parts of the country,
especially in the Serra da Estrela,
aprons frequently substitute for a
hood.

Women in the Minho region
also wear large amounts of gold
jewelery which is omate and
Baroque in nature. Enormous
earrings and bows being among the
more popular shapes. Traditionally,
the bow is attributed to D. Maria
Ana of Austria. The shape,
ostentation and magnificence of
the bows used by Portuguese queens
had an impact on the poor. lts
stylization became one of the most
popular motifs in Portuguese
jewelery.

The same can be said for the
heart or corag¢do. D. Maria |
promised to build a basilica if she
gave birth to a male child. In 1789,
the Basilica da Estrela, the first
building in the world dedicared to

ey PROVIBCETOWN'S MOST
iy UNUSUAIL RESTAURANT
ARG -
"> FREE
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?/ 7 FREFMAN STREET Phone 487-1145

Open Daily For

LUNCH & DINNER
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Tem piscina, o hotel?... Does the hotel have a pool?




in honor of all our fishermen ~ past and present.
Care Tip FISHERIES, INC.
Christopher W. King

50T TNTOADERS AND WHOLESALERS OF FRESH SEAFOOD |

Located at the end of Fishermen's Wharf
Tel. 508 487 0022 = Fax 508 487 2460

We proudly support the Portuguese Festival and 51st Blessing of the Fleet

e

[_ANDS END
l\/lARl\TE SL‘PP LY, INC A Special “Thank You'
Est. 1940 1o Bobby & Vaughn Cabral

for the use of Fishermen’s Pier,
Also, te Yvonne Cabral
ﬁfr the use r)f Tm”e}t

Your Support and
Generousity

has helped make

the Festival 98

phai Macara’s Wharf a Great

; Swuccess.
A Provincetown
Portuguese Family ﬂ

{Ll‘-—n

O prego do quarto incluf peguenc-almogo?... Does this price include breakfast?

7

the Cora¢hio de Jesus, was built
Commonly thought of as a profane
symbol, D. Maria was so devoted to
the Sacred Heart of Jesus she had
the motif stamped everywhere.
Today, women of every social level

in the north of Portugal wear the

large, Coragiio da Jesus on their i DAILY HOMEMADE

. ‘ UE PLATE SPECIALS
chests along with several necklaces, : Bi et
cords, chains and beads, all of gold. | Mo e ————————
BREAKFAST & LUNCH
5:30 am to 4 pm
73 Shankpainter Road
Provincetown

487-1202

The use of gold diminishes in the
southern part of the country as well

das 1n lIlL‘ mountainous interior. =

PROVINCETOWN

7 ; 2 PORTUGUESE BAKERY
;’/l) n.-jé 77 .Cfru%f(%/

ATTORNEY AT LAW

508 487-3787

ROSLYN GARFIELD ASSOCIATES THE BEST FOOD!

THE BIGGEST VARIETY!
THE MOST REASONABLE PRICES!

YOUR BEST CHOICE

=1l R ON THE ENTIRE CAPE!

yllis Temple Leo Houle
115 Bradford Street
Provincetown, MA 02657 487-1803
Tel, S08 487 1308 + Fax 487 3066 299 COMMERCIAL STREET

Nad tem café mais forte, uma bical... Do you have astronger coffee, an espresso?




C‘ I Donations
Ciem & URSIE’S
RESTAURANT &

SEAFOOD MARKET
Now fmm ring
Connie’s Bakery & Deli

L OBSTERS - LOBSTERS - LOBSTERS

1807 House

James Bayard

Mildred C. Bent

The Bradford Carver House
Calliope Music, Inc.

Nancy C. Correia, Attorney at Law
Mr. & Mrs. Edward Dahil

Duarte Motors

RAW BAR ; . ] =
¢ GUESE WINE lent Edwards Real Estate
EER & PORTUGUESE WINE ' o
B_t"—IT & VEGETABLE STAND Music, Dancing Fine Line Woodworking
}l;\'(t‘ _I‘ARI»;I\'G - PARKING ENTERTAINMENT Francis & Janice Hallaman
BBE:_-‘.__'__T%_ Poor TasLes Fragozo’s Linguica
'pﬂmg'ufsf ouN Sﬂ'l‘l’!’lg : ] .
traditional family recipies Keno ;’;r[lliufr Griffin
alle’s
LUN’Cka'DH}{{NE‘R 3121C0 ercial Street Mrs. Sherman Loud
3¢ . T Roa .
k\:;‘hirf 33 ﬂ: 487-2536 487-9618 Harborside Realry
oSt 90/-L230 - =l

Barbara Houstoun
McHoul Funeral Home

. Meadows Motel
Michael Shay’s The Mofir House
. SE Normandy Hous
e e Mayflower Oona H. Patick

e All yoo can et Fish Fry - $7.99
Sy ——— 1~ Froh Roasied. The Penny Parch

e e 'nimms Pier Cargo Limirted

i = Pisces

Plumb’s Bed & Breakfast

Provincetown Cheese Market
Pucci’s Harborside Restaurant
Quahog Electric

Remembrances of Things Past

Serving the
Portuguese Community

ince 1929 Salon Rose
! Shirts R Us
Featuring many ‘ Joan Snow
Portuguese dishes & specials Snow & Snow Attormneys
H Tips for Tops'n Restaurant
Hours: Daily 11:30 am - 10 pm VFW Post 3152

300 Commercial Street = 487-0121

Watermark Inn

De manhi gosto de beber um galaé... In the morming | like ro drink a cappuccino. Queria comprar um rolo para esta miguina fotogrifica... | would like 1o buy film for this camera.
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Seafood O

In All New England

Since 1967
Waterfront Dining

Serving Lunch & Dinner

3‘1 ( ommercial St

o St Parkaee Loe

Pm\ incelown
\ “\‘_._“h 0 [//_

(sl Deltling be mparny
'y / ( d'p( { t‘ﬂf

7A\IR
JRERS

ltalian,
International

// .Sc":{ﬁ'lod

Cuisine

{Daily Blackboard Specials)
Fine Dining in a Casual
Atmaospbere at Popular Prices

ENS GRAPHICS

DiNER » Lineii © BREAKFAST

Open Year Round

Muito obrigado,

Reservations 4873822
Take Out Available Provincetown!
335 Commercial Street

Provincetown

Proudly Sen ing

The Provincetown Community Since 1974

SHANKPA]N[ERCOJN

Comme Offsat Pnnting
e 1 g

Graphic Design, imaging & Fm Output
Color Prints & Copses

UPS Shipping | Bulk Masing

MWAY Publshing & Marketing

100 Shank Painter Road
Provincetown, MA 02657

Tel = 508 487-170%
Fax » 508 4874791
E-mail + shank@capecodaccess com

Estamos aqui de férias.. We are hese on vacarion



Congratulations to the
Provincetown Portuguese
from the Perez Brothers

Cafe Edwige
'I'L\L'u.r_u it and Gallery
Breakfast a delight!!!

Dinner a trie

dining experience

Breakfast 8§ to 1:00
Dinner 6 to 10:00
Art by Laurel Meads

333 Commercial Street

(upstairs)

ELECTRIC,
INC.

Diverto—1,

from
GARY SILVA
MASTER ELECTRICIAN
AND HIS MEN

Commercial & Residential Wiring
Primary Underground Installation
Trench & Ditchdigging Service

License & A10227 487-2056

POST
OFFICE
[IN:

APPETIZERS & SNACKS
BULK RATE SANDWICHES
CERTIFIED SPECIALTIES
MAIL ORDERS - SALADS
POST SCRIPTS: PASTAS
SEAFOOD - BURGERS
FROZEN COCKTAILS
AND MORE!

487-3892

303 COMMERCIAL ST

E uma menina...It’s a gir

Portuguese Flag

By Mary-Jo Avellar

symbolizes eight centuries of Portuguese history. The Age of
Discoveries and Portugal’s mastery of the seas is characterized by a
golden, girdled globe just the left of center. From the navigational school
started by Prince Henry the Navigator at Sagres in the 15th century,
explorers such as Vasco da Gama and Ferdinando Magellan set forth upon
uncharted seas seeking new trade routes. Their voyages not only opened
the world to trade and commerce, but also made Portugal one of the most
powerful nations in the world at that time.
Today, Portugal celebrates the 500th anniversary of the da Gama voyage
around the Cape of Good Hope with a World’s Exposition in Lisbon.
Contained within the globe are five small, blue shields on a field of
white, each bearing five discs. These, dating from 1139, represent Christian
victories over the Moors. The red border around the shields, the OBordure
of Castiles, with its seven yellow castles commemorates the marriage of
King Alfonso III to Beatrice of Castile in 1252.
All of these symbols stand on a field of green and a larger field of red.
The green stands for hope and the red for the blood shed in the 1910
revolution which gave birth to the modern republic. =

he Portuguese flag, designed following the 1910 revolution,
g g 2

Eum rapaz...It's a boy.



St. Peter th.e Apostle Church

11 Prince Street, Provincetown, Massachusetts 02657
Reverend John A. Raposo, Pastor
Rectory 508 487 0095 « Mass Schedule 508 487 4251
The Parish Community
of St. Peter the Apostle in Provincetown proudly supports
the Provincetown Portuguese Festival "98
“Boas Festas”

INSIST ON QUALITY: | -

-DAY PHOTOFINISHING
- CAMERAS ~ PASSPORT PHOTOS

TOWN cmm SHOP
301 Commercial Street
Provincetown © 487-

The Picture People

E uma mulher._.1¢s 2 woman.

Contributors

Arnold’s Bike Rental

329 Commercial St.
Provincetown 487-0844
Atlantic Bay Real Estate
168 Commercial St.
Provincetown 487-2430
Francis Alves

3 Youngs Court
Provincetown

Mr. & Mrs Sidney Bamford
8 Willow Drive
Provincetown

Berta Walker Gallery
208 Bradford St.
Provincetown 487-6411
Beaconlight Guest House
12 Winthrop St.
Provincetown 487-9603
Boatslip Beach Club

161 Commercial St.
Provincetown 487-1669
Mr. & Mrs. David Butler
13 Creek Hill Rd.
Provincetown

Cape Cod Bank & Trust
103 Shank Painter Rd.
Provincetown 487-9091
Cape Cod Pilgrim Monument &
Museum

High Pole Hill
Provincetown 487-1310
Cape & Islands Travel

1 Winthrop St.
Provincetown 487-4422
Chicago House

6 Winslow St.
Provincetown 487-0537

Cabot’s Candy
John & Judith Cicero

276 Commercial Street
Provincetown, MA 02657
Tel. (508) 487-3550
Fax (508) 487-9563

. MUSSEL B
")J HERLTH [lllﬁm‘:
“Provincetown'’s Best for Women & Men” !
Offering the Cleanest & Friendliest Club |
State of the Art Equipment

Over 5,000 5. feet of Fioor Space

850 5q. feet of Aerobic Foor Space
Saunas * Showers * Tanning Booths » Towel Sevice
More equipment: free wexgnts, selectonzed machines, freacmils ‘
PersONAL TRANING AVAILABLE BY APPOINTMENT ‘
Pro Shop featunng diothing, health and nutrition supplements [
|

Cable TV » Air Conditioned » New B0SE Sound System
Free Parking » MCMVSA
Inquire abowt our expanded programs
Yoga * Karate + Aerobics * Guest Speakers

“Healthy Bodies for Nealthy Community”

35 Bradford Street » Provincetown, MA 02657
487-0001

E um homen...It’s 2 man.




Winner of 12 Awards for Excellence
by the New England Press Association.

Subscribe. $20 / 52 issues * Visa/Mastercard
PO. Box 1978, Provincetown, MA 02657
(508) 487-7400 » (888) PTB-BANR ¢ 487-7144 fax

= = J -
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a cava...a henme

Contributors

Coastal Celluar, Inc.

5315 Hiomrrne Crraell BA
J 7 EARCRILES I Wil 1N
west Tarmouth /(> r4

Dunes Edee
Provincetown 45879815
K. R. Ruckstuhl, Inc.
Emporium Cormer Gift Shop

LU Commercal Se

D 0™ 1A=
VINCETIOWNE 98(-1YD3

Lands End i;'m

r P ¢ . I S¢
Lo Lommercial Ot

=
276-T088
Golden Hammer

6 Ozk Drive

Provincetown 487-9141
Ruth Heibert, The Skiff

67 Pleasant St
Provincetown

Intrepid Tuna Company

PO Box 2019

Truro

In Town Reservations: Real
Estate & Travel Network

4 Standish St

Provincetown 487-1883

Joe & Son Appliance

73 Shank Painter Rd.
Provincetown 4870983
Knights of Columbus

277 Commercial St.
Provincetown

Lands End Inn

22 Commercial St.
Provincetown 487-0706
1-800-276-7088

John A. Lisbon Contractor
27 Court St.

Provincetown 487-3590

o s
rrovincetown 458 /-0706, 1-800-

# jardin...a garden

Phots: Provmcooun Advocaze
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4 Kiley Court
Provincetown
508 487-0049

v l'r;n//w r/u

First Annual Provincetown

Portuguese Festival

(/J(‘/.' !1('!'

A full line of Portuguese wines and beer can be

Penny’s Market

Feryyrs

..the best

fried scallops,
clams, and

squid in tovim
«.Xquisite

ftrlesh Y

Quote From THe New Yor Times

“t‘ Cosual indoor and outdoor
the corner of Bradford Iw’fnl:u
| with free parking. Coll ohead for
Y Tostest take out, 487.157¢

. fo Lvas
27 (ONNigﬂogN

Alianca Bt el
Branded-New England

095‘

Whitehall Company Ltd.

2

are proud sponsors of the

7229
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Yardarm Liquors

in addition to the following locations.
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Contributors

The Little Store
227 Commercial St
Provincetown 487-0208
Lower Cape Ice Company
Ship's Way

Provincetown 487-4766
Media One

15 Locust St.

Orleans 255-5735

Donald & Margie Murphy
53 Commercial St.
Provincetown

Portuguese Princess Excursions
Inc.

70 Shank Painter Rd.
Provincetown 487-2651
Provincetown Florist

136 Bradford St.
Provincetown 487-2047
Provincetown House of Pizza
50 Bradford St.

Provincetown 487-6655
James ]. Roderic, Inc.

41 Conwell St.
Provincetown 487-1578
Swan Associates Real Estate
374 Commercial St
Provincetown 487-2900
Manuel Souza

140 Commercial St
Provincetown

Joseph G. Taves C.P.A.

48 Shank Painter Rd.
Provincetown 487-2772
Vorelli’s Restaurant

226 Commercial St.
Provincetown 487-2778

as drvores

JOHN E. MEDEIROS

CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANT

P.O. Box 641 * Harky Kemp Way

PrROVINCETOWN, Ma 02657

trees




BesT WISHES 24 We proudly support the
T0 PROVINCETOWN & = = <& 51* BLESSING OF THE FLEET
PORTUGUESE FESTIVALZ - & <4 in honor of our Lions members who
W S 5 made their living from the sea

T#ie PROVINCETOWN,
CHAMBER.OF COMMERCE,-IN€.

THE PROVINCETOWN LI1ON’S CLUB

Celebrating 65 years
WWW.PTOWNCHAMBER.COM 1932 - 1997

BOX 1017, PROVINCETOWN, MA 02657
1-508-487-3424




CELEBRATING OUR
PORTUGUESE~AMERICAN
HERITAGE

a ? It 1s an fl’.ar‘.ru’

to dedicate our
efforts for the
Portuguese Festival
[O our ancestors.

dhut”;ﬁiurnn
friends and
neighbors.

......

n Young & Downs
e Agency, Inc



